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ה יג  Now וְעַתָּ֗

 behold is the king הִנֵּה֥ הַמֶּ֛לֶ� 

ם  ר בְּחַרְתֶּ֖  that you have chosen אֲשֶׁ֥
 ,that you have requested אֲשֶׁר֣ שְׁאֶלְתֶּ֑ם 

ה   and behold וְהִנֵּ֨

ן י֛   Hashem has given upon you עֲלֵיכֶ֖ם  ינָתַ֧

לֶ�:   .a king מֶֽ

  
יאִם־ יד  If you will fear Hashem י֗ ירְא֣וּ אֶת־תִּֽ

עֲבַדְתֶּ֤ם אֹת�֙   and you shall serve Him וַֽ

 and you shall listen to His voice וּשְׁמַעְתֶּ֣ם בְּקֹל֔� 
א תַמְר֖וּ  ֹ֥  and you shall not rebel וְל

י י֑   ,the command of Hashem (against) יאֶת־פִּ֣

הְיִתֶ֣ם גַּם־ ם וִֽ  you too shall be (then) אַתֶּ֗

לֶ�֙   and also the king  וְגַם־הַמֶּ֨
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ם   that has ruled over you אֲשֶׁר֣ מָלַ֣� עֲלֵיכֶ֔

ר  ם: קֵ אֱֽ�  יי֥ אַחַ֖  .after Hashem your G-d יכֶֽ

  
א תִשְׁמְעוּ֙  טו ֹ֤  And if you shall not listen וְאִם־ל

 to the voice of Hashem  י֔ יבְּק֣�ל 
ם   and you will rebel וּמְרִיתֶ֖

י י֑   ,the command of Hashem (against) יאֶת־פִּ֣

 the hand of Hashem shall be (then) יוְהָיְתָ֧ה יַד־י֛ 

 against you בָּכֶ֖ם

ם:  תֵיכֶֽ אֲבֹֽ  .and against your ancestors וּבַֽ

  
 ,Also now גַּם־עַתָּה֙  טז

 stand and see יַצְּב֣וּ וּרְא֔וּ הִתְ 

ר הַגָּד֖�ל הַזֶּה֑   this great thing אֶת־הַדָּבָ֥
ה  י֔ יאֲשֶׁר֣   that Hashem is doing עֹשֶׂ֖
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ם: ינֵיכֶֽ  .in front of your eyes לְעֵֽ

  
  Is it not the wheat harvest הֲל֤�א קְצִיר־חִטִּים֙  יז

 ?today הַיּ֔�ם

 I will call out to Hashem  י֔ יאֶל־אֶקְרָא֙ 
ן קֹל֖�ת   and He shall give thunder וְיִתֵּ֥

 .and rain וּמָטָר֑

 And know and see וּדְע֣וּ וּרְא֗וּ 

י־רָעַתְכֶם֤ רַבָּה֙   that your evil is great כִּֽ

 that you have done אֲשֶׁ֤ר עֲשִׂיתֶם֙ 

 in the eyes of Hashem י֔ יבְּעֵינֵי֣ 
לֶ�:  ”.to ask for yourselves for a king לִשְׁא֥�ל לָכֶ֖ם מֶֽ

  
א שְׁמוּאֵל֙  יח   Shmuel called וַיִּקְרָ֤

 ,to Hashem י֔ יאֶל־
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ן י֛   Hashem gave (i.e. made) יוַיִּתֵּ֧

 thunder and rain קֹ֥�ת וּמָטָ֖ר 

 .on that day בַּיּ֣�ם הַה֑וּא 
ד וַיִּירָ֨   The entire nation was very afraid א כָל־הָעָ֥ם מְאֹ֛

 of Hashem יאֶת־י֖ 

ל:   .and of Shmuel וְאֶת־שְׁמוּאֵֽ

  
ם  יט אמְר֨וּ כָל־הָעָ֜ ֹֽ  The entire nation said וַיּ

ל   ,to Shmuel אֶל־שְׁמוּאֵ֗

י�   Pray for your servants“ הִתְפַּלֵּל֧ בְּעַד־עֲבָדֶ֛

 to Hashem your G-d י� קֶ֖ אֱ� יי֥ אֶל־
 .and we should not die וְאַל־נָמ֑וּת 

י־יָסַ֤פְנוּ   For we have added כִּֽ

ינוּ֙   ,upon all our sins עַל־כָּל־חַטּאֹתֵ֨

ה   ,evil רָעָ֔
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לֶ�: נוּ מֶֽ ל לָ֖  ”.to ask for ourselves for a king לִשְׁאֹ֥

  
אמֶר שְׁ  כ ֹ֨  ,Shmuel said to the nation מוּאֵ֤ל אֶל־הָעָם֙ וַיּ

אוּ   .Do not be afraid“ אַל־תִּירָ֔

ם   You have done אַתֶּ֣ם עֲשִׂיתֶ֔
ֹ֑את  רָעָ֖ה הַזּ ת כָּל־הָֽ  ,all this evil אֵ֥

 �  ,however אַ֗

  do not go away אַל־תָּס֨וּרוּ֙ 

חֲרֵ֣י   from after Hashem י֔ ימֵאַֽ

ם אֶת־י֖ וַֽעֲ   and you shall serve Hashem  יבַדְתֶּ֥

ם:   .with all your heart בְּכָל־לְבַבְכֶֽ
  

א תָּס֑וּרוּ כא ֹ֖  You shall not go astray (from Hashem) וְל

הוּ  חֲרֵ֣י הַתֹּ֗ י ׀ אַֽ  for (then you would be going) after כִּ֣
useless things 

א־י�עִ֛ילוּ ֹֽ  that do not help  אֲשֶׁ֧ר ל
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ילוּ  א יַצִּ֖ ֹ֥  ,and do not save וְל

מָּה:  הוּ הֵֽ  .for they are useless כִּי־תֹ֥

  
שׁ י כב א־יִטֹּ֤ ֹֽ י ל ֙ כִּ֠  For Hashem will not forsake  י

 His nation אֶת־עַמּ֔� 
עֲב֖וּר שְׁמ֣� הַגָּד֑�ל   ,for the sake of His great Name בַּֽ

 ֚ יל כִּ  for Hashem has sworn י֔ יי ה�אִ֣

עֲשׂ֥�ת אֶתְכֶם֛   to make you לַֽ

ם:   .for Himself as a nation ל֖� לְעָֽ

  
י  כג נֹכִ֗  ,Also I גַּם֣ אָֽ

ילָה לִּי֙   it is forbidden for me חָלִ֤

א לַֽ  ֹ֣ חֲט  to sin to Hashem י֔ ימֵֽ

ל  חֲדֹ֖  to refrain מֵֽ
עַדְכֶם֑ לְהִתְפַּלֵּ֣   .to pray for you ל בַּֽ
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ם  י אֶתְכֶ֔  ,I will teach you וְהֽ�רֵיתִ֣

ה:  ה וְהַיְשָׁרָֽ רֶ� הַטּ�בָ֖  in (what is) the good and just בְּדֶ֥
way. 

  
 ,However אַ֣� ׀  כד

 fear Hashem י֗ ייְר֣אוּ אֶת־

ם אֹת֛�  עֲבַדְתֶּ֥  and serve Him וַֽ
ת   in truth בֶּאֱמֶ֖

 ,with all your heart בְּכָל־לְבַבְכֶם֑ 

י רְא֔וּ   for see כִּ֣

ל  ת אֲשֶׁר־הִגְדִּ֖   how much He has done אֵ֥

ם:  .with you עִמָּכֶֽ

  
עַ תָּרֵ֑עוּ  כה  ,And if you will do evil וְאִם־הָרֵ֖

ם   also you (then) גַּם־אַתֶּ֥

 also your king (and) גַּם־מַלְכְּכֶ֖ם 
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פוּ:  .shall be destroyed תִּסָּֽ
 


